Sustantivos que comienzan por “f”

die Fabel (-n)
fábula
die Fabrik (-en)
fábrica
das Fach (-¨er)
bolsillo / casilla / cajón / rama de especialización / campo de conocimient
das Fach (-¨er)
asignatura
der Facharzt (-¨e)
médico especialista
das Fächer (-)
abanico
der Fachismus
fascismo
die Fachsprache (-n)
lenguaje técnico
die Fachzeitschrift (-en)
revista especializada
der Faden (-¨)
hilo
das Fagott (-e)
fagot
die Fähigkeit (-en)
capacidad (para)
die Fahne (-n)
bandera
der Fahrausweis (-e)
carnet de conducir
die Fahrbahn (-en)
calzada
die Fähre (-n)
ferry

der Fahrer (-nen)
conductor
der Fahrerlaubnis (-se)
carnet de conducir
der Fahrgast (-¨e)
pasajero
die Fahrkarte (-n)
billete de viaje
der Fahrkartenschalter(-)
ventanilla de venta de billetes
der Fahrplan (-¨e)
horario de viaje
das Fahrrad (-¨er)
bicicleta
der Fahrradhelm (-e)
casco para bicis
der Fahrradkindersitz (-e)
sillón de bicicleta de niño
das Fahrscheinheft (-e)
bonobús
die Fahrt (-en)
viaje
das Fahrwerk (-e)
chasis
das Fahrzeug (-e)
vehículo
der Fakir (-e)
faquir
der Falbe (-n)
caballo bayo
der Fall (-¨e)
caso
der Fallschirm (-e)
paracaídas
das Falschgeld (-er)
dinero falso
die Falte (-n)
arruga
die Familie (-n)
familia
das Familienfest (e)
fiesta familiar
der Familienname
apellido
der Familienstand
estado civil
der Fangarm (-e)
tentáculo
der Fangzahn (-¨e)
colmillo
die Fantasie (-n)
fantasía
die Farbe (-n)
color
das Farbenspiel (-e)
juego de colores
der Fasan (-e)
faisán
der Fasching
caranval (österreich)
die Fassade (-n)
fachada
das Fassbier
cerveza de barril
das Fasten (-)
ayuno
die Fastnacht
carnaval
das Fax (-e)
fax
der Februar (-)
febrero
die Feder (-n)
pluma de escribir
die Feder (-n)
plumón
die Feder (-n)
pluma
das Federbett (-en)
edredón
die Fee (-n)
hada
der Fehler (-)
falta / error
die Feier (-n)
fiesta / festividad
der Feiertag (-e)
día festivo
die Feige (-n)
higo
die Feile (-n)
lima
der Feind (-e)
enemigo
der Feinschmecker (-)
gourmet / sibarita
das Feld (-er)
campo
die Felge (-n)
llanta
das Fell (-e)
pelo de animal
der Fels (-)
roca
das Fenster (-)
ventana
die Ferien
vacaciones
das Ferkel (-)
lechón
die Fernbedienung (-en)
mando a distancia
die Ferne
lejanía
das Ferngespräch (-e)
llamada de larga distancia
der Fernsehapparat
televisor
das Fernsehen
televisor
der Fernseher (-)
tele
die Ferse (-n)
talón
die Fessel (-n)
espolón
das Fest (-e)
fiesta
der feste Freund(in) (-e)
novio/a (serio/a)
das Festmahl (-)
banquete
die Festplatte (-n)
disco duro
das Fett (-e)
grasa
die Fettleibigkeit (-)
obesidad
die Feuchtigkeit (--)
humedad

das Feuer (-)
fuego
der Feuerlöscher (-)
extintor (de fuego)
der Feuerschlucker (-)
tragafuegos
die Feuerschluckerin (-en)
tragafuegos
die Feuerwache (-n)
puesto de bomberos
die Feuerwehr (-en)
bomberos
die Feuerwehrfrau (-en)
mujer bombero
der Feuerwehrmann (-¨er)
bombero
die Feuerwehrzentrale(Feuerwehrzentralen)
central de bomberos
das Feuerwerk (-e)
fuegos artificiales
das Feuerzeug (-e)
mechero
das Fieber (-)
fiebre
die Fieberthermometer(-)
termómetro
die Figur (-en)
figura / pieza / ilustración
die Fiktion (-en)
ficción
die Filialsuche (-n)
búsqueda de filial
der Film (-e)
película / cine
das Filmfestspiel (-e)
festival de cine
der Filmkritiker(in) (-)
crítico de cine
die Filmmusik (-en)
banda sonora
der Filmproduzent(in) (-en)
productor de cine
das Finanzamt
delegación de hacienda
die Finanzierung (-en)
financiación
die Finanzplanung (-en)
planificación financiera
der Finanzstatus
estado de las finanzas
der Fineliner [fáinlaina](-)
Rotring®
der Finger (-)
dedo
der Fingerhut (-¨e)
dedal
der Fingerknöchel
nudillo
der Fingernagel (-¨)
uña
die Finsternis (-se)
la oscuridad
die Firma (Firmen)
empresa
der Fisch (-e)
pez
der Fisch (-e)
pescado
das Fischfutter (-)
comida para peces
die Fischgabel (-n)
tenedor de pescado
das Fischgeschäft (-e)
pescadería
das Fischglass (-¨er)
pecera
der Fischhändler(Fischhändler)
pescadero
das Fischmesser (die Fischmesser)
cuchillo de pescado
der Fischschwarm (-¨e)
banco de peces
das Fitnesscenter (-)
gimnasio
das Fixum (-a)
sueldo fijo
die Flamme (-n)
llama
die Flanke (-n)
flanco
der Fläschchenwärmer
calientabiberones
die Flasche (-n)
botella
die Flasche (-n)
biberón
die Fledermaus (-¨e)
murciélago
das Fleisch
carne
die Fleischerei (-en)
carnicería
der Fleischfresser (-)
carnívoro

der Fleischkloß (-¨e)
albóndiga
die Fliege (-n)
pajarita
der Flitter (-)
lentejuela
der Floh (Flöhe)
pulga
die Flosse (-n)
aleta
die Flöte (-n)
flauta
der Flug (-¨e)
vuelo
der Flügel (-)
ala
der Flügel (-)
lóbulo
der Flughafen (-¨)
aeropuerto
die Fluglinie (-n)
línea aérea
der Fluglotse(in) (-n)
controlador aéreo
der Flugplan (-¨e)
horario de vuelo
das Flugticket (-s)
billete de avión
das Flugzeug (-e)
avión
der Flur (-e)
pasillo
der Fluss (-¨e)
río / flujo / curso
die Flüssigkeit (-en)
líquido / fluido / fluidez
die Flut
marea alta
das Fohlen (Fohlen)
potro
der Föhn (-e)
secador de pelo
der Fond (-s)
fondo
die Forelle
trucha
das Formular (-e)
formulario
der Fortschritt (-)
progreso
das Foto (-s)
foto
der Fotoapparat (-e)
cámara de fotos
der Fotograf (-en)
fotógrafo
der Fotorahmen (-)
marco de fotos
das Fotostudio (-s)
estudio de fotografía
der Fötus (-e)
feto
die Fracht (-en)
mercancía
der Frachtraum
bodega de carga
die Frage (-n)
pregunta
das Fragezeichen (-)
signo de interrogación

der Französischer Franc [frã:] (-s)
franco francés
die Frau (-en)
señora
der Frauenarzt (-¨e)
ginecólogo
Freiberuf
autónomo
der Freiberufler (-nen)
profesional autónomo
der Freiberufler (-)
free-lance
die Freiberuflerin (-en)
profesional autónoma
die Freiberuflerin (-nen)
free-lance
die Freiheit (-en)
libertad
der Freitag (-e)
viernes
Freitag
viernes
die Freizeit (-en)
tiempo libre / campamento
die Freizeitaktivität (-en)
actividad de tiempo libre
die Freizeitkleidung (-en)
ropa de andar por casa
die Fremdsprache (-n)
lengua extranjera
das Fresko (-en)
fresco

die Freude (-n)
alegría
der Freund(in) (-e)
amigo/a
die Freundin (-nen)
amiga
die Freundschaft (-en)
amistad
der Friede
paz
der Friedhof (-¨e)
cementerio
die Frischhaltebox (-)
fiambrera
der Friseur (-nen)
peluquero
der Friseursalon (-s)
peluquería
die Friseuse (-en)
peluquera
die Front (-en)
frente
der Frosch (-¨e)
rana
der Frost (-e)
helada
die Frucht (-¨e)
fruta
die Fruchtbarkeit
fertilidad
das Fruchtfleisch (-)
pulpa
der Fruchtsaft
zumo
das Frühgeborene(s) (-n)
prematuro/a
der Frühling (-e)
primavera
die Frühlingszwiebel (-n)
cebolleta
das Frühstück (-e)
desayuno
der Frühstücksschinken
beicon
der Fuchs
pelaje rojo
der Fuchs (-¨e)
zorro
der Fuchsschwanz (-)
serrucho
der Führerschein (-e)
carnet de conducir
der Füller (-)
pluma (para escribir)
das Fundamt (-¨er)
oficina de objetos perdidos
das Fundbüro (-s)
oficina de objetos perdidos
der Fürst (-en)
príncipe
der Fuß (-¨e)
pie
der Fußball (-¨e)
fútbol
der Fußballer (-)
jugador de futbol
der Fußballplatz (-¨e)
campo de futbol
die Fußballspiel (-e)
partido de futbol
die Fußgängerampel (-)
semáforo de peatones
der Fußgängerüberweg(-e)
paso de peatones
die Fußgängerzone (-n)
calle peatonal
der Fußknöchel
tobillo
die Fußmatte (-n)
alfombrilla
der Fussboden (-¨)
suelo
die Fußsohle
planta del pie
die Fußstütze (-n)
reposapiés
der Fußtritt (-e)
patada
das Futter (-)
pienso
das Futter ( )
pienso
die Futterkammer (-n)
estancia de la comida
der Futtertrog (-¨e)
comedero

